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ZF Friedrichshafen AG 

ZF Services 
O bere Weiden 12 

97424 Schweinfurt / 

Germany 

 

 

Garantie-/ Gewährleistungsantrag 
Guarantee-/ Warranty Form 

 

 

 

Anschrift Kunde / Werkstatt 
Klient: 

Händler 
Dystrybutor: 

Kunden-Nr. 
Nr klienta 

Lieferschein-Nr. 
Nr dokumentu przewozowego 

Kunden-Nr. 
Nr klienta: 

Lieferschein-Nr. 
Nr dokumentu przewozowego 

Eingereicht von Filiale 
Filia 

Eigene GA-Nr. 
Nr reklamacji 

Sachbearbeiter 
Osoba kontaktowa: 

Art-Nr. des Herst. 
Nr części producenta: 

Bezeichnung 
Opis: 

Art.-Nr. des Händlers 
Nr części dystrybutora 

 Anbei Fahrzeugschein 
 Załączony dowód rejestracyjny 

Fahrzeughersteller und Typ 
Marka i typ pojazdu: 

Fahrzeug-Schl.-Nr 
Kod pojazdu: 

Fahrgestell-Nr. 
VIN Nr: 

Motor-Typ 
Typ silnika: 

Motor-Nr 
Nr silnika: 

Hubraum 
Pojemność: 

PS / KW:   Benziner   Diesel   Schaltung    Automatik 
KM / KW:   benzyna     diesel   skrz. man.   automat  

Erstzulassung 
Data produkcji: 

Einbau am 
Data montażu: 

bei km-Stand 
Ilość km: 

Ausbau am 
Data demontażu 

bei km-Stand 
Ilość km: 

Reklamationsgrund / genaue Beschreibung der Beanstandung 
Powód reklamacji/ dokładny opis: 
 
 
 
 

 
 

Fehler tritt auf:  im warmen Zustand     im kalten Zustand      bei Feuchtigkeit   Sonstiges 
Problem zauważalny  gdy pojazd ciepły             gdy zimny    w środowisku wilgotnym   inne 

 Belege über Ein-/ Ausbaukosten (Nebenkosten) in Höhe von 

…………. Euro + MWSt. liegt / liegen im Original bei. 
Nachträglich eingereichte Belege über Nebenkosten können nicht 
berücksichtigt werden. 
 

Dokumenty dot. zwrotu kosztów montażu i demontazu w wysokości 

…………. Euro + VAT są załączone w oryginale. 
Późniejsze zgłoszenia nie będą respektowane.  

 
 Vorersatz wurde geleistet  

została wydana zaliczka  

Vollständigkeit und Richtigkeit der Angaben bestätigt 

Kompletność i poprawność danych potwierdzam podpisem : 
 
 
 

 
 
………………………………………………………………………………. 
Datum   Unterschrift 

Data  Podpis 

Bei Anerkennung wird folgende Abwicklung gewünscht: 
Żądanie przy uznaniu reklamacji: 
 Gutschrift  / nota uznaniowa 
 kostenloser Ersatz / wymiana towaru 

Bei Ablehnung wird folgende Abwicklung gewünscht: 
Żądanie przy odrzuceniu reklamacji: 
 Bauteil zurück zum Kunden / zwrot części do klienta 
 verschrotten / złomowanie 

 
 
 
 
 
 

Beachten Sie bitte, dass durch fehlende oder falsche Angaben und der daraus resultierenden Rückfragen unnötige Kosten und Zeitverzögerungen 
entstehen. 
Für jedes reklamierte Bauteil ist ein gesonderter und vollständiger Antrag auszufüllen. 
 
Proszę o zwrócenie uwagi, że brakujące lub błędne dane i wynikające z tego powodu pytania zwrotne powodują niepotrzebne koszty i opóźnienia 
czasowe. Dla każdej reklamowanej części należy wypełnić osobny i kompletny wniosek.  

Customer: Distributor:

Customer nr

Item nr: Description in english:

Car brand and model:Copy of registration document enclosed

Engine type: Mileage: petrol manual gear box automatic gear boxEngine nr:

/ Production date: / Installation date:

Mileage: Dissasembly date Mileage:

Reason of complaint in ENGLISH / accuarte description:

Problem visible if: vehicle is warm cold damp environment others

Signature

Date Legible signature
/ deposit 

Installation and disassembly reimbursement in amount ... EUR attached in the original.

I demand, when complaint considered,:
/ corrective note

/ goods replacement

I demand, when complaint rejected,:
/ return goods to customer

/ recycling 

Vehicle code:

Contact persn:


